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Takk for at du Kjøpte ditt nye POINT LUFTRENSER. Denne bruksanvisningen 
vil hjelpe deg med å bruke den på en trygg og riktig måte. Vi anbefaler at du 
tar deg tid til å lese gjennom hele bruksanvisningen for å bli fortrolig med 
alle funksjonene som tilbys. Les alle sikkerhetsanvisningene nøye før bruk, 
og oppbevar bruksanvisningen for fremtidig
referanse.

ENNO

Kiitos, kun valitsit uuden POINT  ILMANPUHDISTIN. Nämä käyttöohjeet 
opastavat sinua käyttämään laitetta oikein ja turvallisesti. On suositeltavaa 
käyttää aikaa tämän käyttöoppaan lukemiseen, jotta ymmärrät täysin, mitä 
toiminnallisia ominaisuuksia tuote tarjoaa. Lue kaikki turvallisuusohjeet 
huolellisesti ennen laitteen käyttöä ja säilytä käyttöopas myöhempää 
käyttöä varten.

ENFI

Tak for købet af dit nye POINT  LUFTRENSER. Disse brugervejledninger 
hjælper dig med at bruge dette apparat rigtigt og sikkert. Vi anbefaler, at du 
læser denne brugervejledning, så du får en fuld forståelse af hvordan alle 
funktionerne virker. Læs sikkerhedsforskrifterne grundigt inden brug, og 
gem denne brugervejledning til senere brug.

ENDK

Tack för att du har köpt ditt nya POINT LUFTRENARE. Denna 
bruksanvisning hjälper dig att använda den på ett säkert och korrekt sätt. 
Vi rekommenderar att du tar dig tid att läsa igenom denna bruksanvisning 
för att till fullo förstå alla driftfunktioner som den erbjuder. Läs noga 
igenom alla säkerhetsinstruktioner före användning och spara 
bruksanvisningen för framtida bruk.

SE

Thank you for purchasing your new POINT AIR PURIFIER. These
operating instructions will help you use it properly and safely. We
recommend that you spend some time reading this instruction manual
inorder that you fully understand all the operational features it offers.
Read all the safety instructions carefully before use and keep this
instruction manual for future reference.
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CAUTION!
- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 

manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.

- The appliance must be disconnected from the supply 
mains before cleaning or other maintenance.

- This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without supervision.

- Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.

- Indoor and household use only.

- When the appliance is not in use and before cleaning, 
unplug the appliance from the outlet.

- Please use the original filter provided by the factory. In 
case of other filters, the best results cannot be achieved.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

- Do not insert the fingers or objects into the air inlets or air 
outlets to prevent the product from physical damages or 
malfunction.

- Please unplug the power cord immediately and contact 
the service center in time when the appliance suffers 
abnormal sound or burnt smell or smoke.

- Do not block the air inlets/outlets of the appliance with 
any item.

- This appliance cannot replace natural ventilation and 
other appliances like the vacuum cleaner, kitchen 
ventilator, etc.

- When the appliance is working, it must be placed on a dry, 
flat and stable floor, with at least 30cm space reserved 
around it.

- The mist produced by the ultrasonic humidifier may affect 
the PM2.5 detection of this appliance, and both should 
maintain a certain distance.

- To protect against the risk of electrical shock, do not 
immerse the unit, cord or plug in water or other liquid.

- Do not place other items on top of the appliance, and 
forbid sitting or standing on this appliance.

- Do not spray flammable substances near the appliance; 

- Do not spray water directly on the appliance or use 
chemical cleaners like alcohol or hydrochloric acid, etc.; Do 
not place water containers, medicines, or flammable 
materials on the appliance.

- Do not put it in a place with direct sunlight.

- To prevent electromagnetic disturbance, the appliance 
must keep a certain distance from the TV, radio, 
microwave oven and others.

- Do not disassemble or modify this appliance without 
authorization to avoid accidents.

- Do not pull the adapter cable to move the appliance.

- The appliance is only to be used with the power supply 
unit provided with the appliance.

- WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do 
not use this fan with any solid-state speed control device.

- Do not operate any fan with a damaged cord or plug. 
Discard fan or return to an authorized service facility for 
examination and/or repair.

- Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with 
throw rugs, runners, or similar coverings. Do not route 
cord under furniture or appliances. Arrange cord away 
from traffic area and where it will not be tripped over.
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malfunction.

- Please unplug the power cord immediately and contact 
the service center in time when the appliance suffers 
abnormal sound or burnt smell or smoke.

- Do not block the air inlets/outlets of the appliance with 
any item.

- This appliance cannot replace natural ventilation and 
other appliances like the vacuum cleaner, kitchen 
ventilator, etc.

- When the appliance is working, it must be placed on a dry, 
flat and stable floor, with at least 30cm space reserved 
around it.

- The mist produced by the ultrasonic humidifier may affect 
the PM2.5 detection of this appliance, and both should 
maintain a certain distance.

- To protect against the risk of electrical shock, do not 
immerse the unit, cord or plug in water or other liquid.

- Do not place other items on top of the appliance, and 
forbid sitting or standing on this appliance.

- Do not spray flammable substances near the appliance; 

- Do not spray water directly on the appliance or use 
chemical cleaners like alcohol or hydrochloric acid, etc.; Do 
not place water containers, medicines, or flammable 
materials on the appliance.

- Do not put it in a place with direct sunlight.

- To prevent electromagnetic disturbance, the appliance 
must keep a certain distance from the TV, radio, 
microwave oven and others.

- Do not disassemble or modify this appliance without 
authorization to avoid accidents.

- Do not pull the adapter cable to move the appliance.

- The appliance is only to be used with the power supply 
unit provided with the appliance.

- WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do 
not use this fan with any solid-state speed control device.

- Do not operate any fan with a damaged cord or plug. 
Discard fan or return to an authorized service facility for 
examination and/or repair.

- Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with 
throw rugs, runners, or similar coverings. Do not route 
cord under furniture or appliances. Arrange cord away 
from traffic area and where it will not be tripped over.
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- To prevent electromagnetic disturbance, the appliance 
must keep a certain distance from the TV, radio, 
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- Do not disassemble or modify this appliance without 
authorization to avoid accidents.

- Do not pull the adapter cable to move the appliance.

- The appliance is only to be used with the power supply 
unit provided with the appliance.
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not use this fan with any solid-state speed control device.
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NOTE
All images in this manual are for illustrative purposes only. In case of any 
discrepancies between the actual product and the illustrations, the actual product 
shall prevail.

PRODUCT OVERVIEW

Main unit Packaging 
bag x1

Part List

Air quality 
LED button

Control panel/
display screen

Air outlet grille

PM2.5 sensor
Note: PM2.5 
sensor can quickly 
monitor dust 
concentration

Back cover 
(Removable)
Adapter
Filter assembly

Air inlet grille

x1

Release

7
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PRODUCT INSTALLATION

Installation Steps

1. Take out the filter and remove the packaging bag.

2. Install the filter assembly.
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3. Gently place the upper part of the purifier down.

4. Plug the power adapter to power on.

9
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OPERATION INSTRUCTIONS

Control Panel

Power/Standby 
button

Ionizer button

Mode Switch 
button

Speed button

Light Control 
button

Timer button

Function description

• Switch the operating mode to turbo mode, Sleep mode, 
and Auto mode. 

• Set a timer for automatic power on/o�. 2-4-6-8-10-12 Hours 
   

• Turn the appliance on or enter standby mode.

• Activate/deactivate the ionizer function,
Note: The ionizer function is designed to neutralize harmful 
substances such as airborne mold and viruses in the air, thus 
achieving air purification e�ects.

• Adjust button backlight brightness and ambient light switch.
• Air quality LED

Blue——Excellent air quality; Green - Good air quality; Orange - 
Moderate air quality; Red - Poor air quality;

• Adjustable wind speed from level 1 to 12.

Mode Switch button

Timer button

Ionizer button

Power/Standby 
button

Light Control button

Speed button

Function

•

10
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Display Panel

Function descriptionFunction

• Comprehensive display area.

• The dust sensor detects the concentration of particulate 
matter (PM2.5) in the air : unit.

• Sleep model LED. When in sleep mode, it will be quiet, the LED 
light will be off later.

• Turbo mode LED. The Turbo mode is with the highest fan speed.

• When the filter replacement LED is ON continuously, it 
reminds the user to replace the filter. Please refer to the 
subsequent filter component replacement steps to complete 
the filter replacement.

• Auto mode LED adjusts the wind speed automatically based on 
air quality.

• Ionizer LED.

11
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QUICK START

Test Run
NOTES

• The machine enters the working mode before the standby state every time it is 
switched on without power supply.

• After an accidental power failure (e.g. power failure at home or unplugging the 
power cord for normal operation) and re-powering, it automatically resumes the 
working state before the power failure.

1 Plug in the power adapter and then connect it to the power source.

2 When powered on for the first time, the display panel will flash for 1 second 
and then turn off, entering the standby mode.

Flash for 
1sec second
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Air quality 
LED

4 Preheat
The particulate matter sensor enters the preheating state. The air quality 
LED will turn on after 10 seconds and enter normal operation.

5 Working
The purifier will enter the auto mode after initial power-on.

3 Power/Standby
Press the Power/Standby button to turn on the standby mode

13
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CLEANING AND MAINTENANCE

Water Tank Cleaning Instructions

1 Main unit
Wipe the body with a soft towel.

3 Vent grille
Use a vacuum cleaner to remove dust 
or wipe with a cloth.

2 Body interior
Press the "PUSH" button on the body 
and lift the upper part of the air 
purifier. Use a vacuum cleaner to 
remove dust or wipe with a cloth.
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Cleaning the dust sensor

1 Open the back cover. 2 Use a vacuum cleaner to remove dust 
from the sponge inside the back cover, 
and then use a cotton swab to clean 
the vent of the dust sensor.

Regular Maintenance for the Machine

1 When the air purifier is not in use for 
a long period of time, it is 
recommended to store the entire unit 
in a packaging bag to prevent dust 
from contaminating the filters;

2 After removing the filters from the 
packaging bag, it is advised to 
regularly run the air purifier to keep 
the filters dry and prevent the growth 
of bacteria or unpleasant odors;

15
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NOTE
Before performing any maintenance operation, please make sure to turn off the air 
purifier and disconnect the power supply.

Filter Cleaning & Replacement

1 Unplug the air purifier and remove 
the filter components.

2 Use a vacuum cleaner to remove dust 
or wipe with a dry cloth.

3 Dampen the intake grilles and gently 
brush the surface of the grilles with a 
soft-bristle brush dipped in kitchen 
detergent to clean off any 
accumulated dust;

4 Rinse the inlet grilles thoroughly with 
clean water;

5 Allow the inlet grilles to air dry until 
no liquid is draining out; 

6 Install the filter components.
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7 After properly installing the entire 
unit, plug in the air purifier and turn 
it on.

• It is recommended to clean the filters every two weeks and replace them every 
six months;

• Do not wash the filters with water.
• When cleaning the filters, it is advisable to use a smaller, soft brush or a 

household vacuum cleaner. 
• When using a brush, brush horizontally along the filters, avoiding brushing 

vertically to prevent damage to the filters.
• When using a vacuum cleaner for cleaning, maintain a distance of 5-10mm 

between the suction inlet and the surface of the filters to avoid damaging 
them. 

• The filters act as collectors for air pollutants, and severe pollution can 
accelerate the development of unpleasant odors. The filter replacement 
frequency can be adjusted based on the usage environment.
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Replacement of Filter Components

1 Filter model: FC-40Z2 2 When the filter replacement LED is 
ON, it indicates that the filter needs to 
be replaced.

3 Replace the old filter with a new one. 4 Press and hold the light button for 3 
seconds to reset the filter. The filter 
replacement LED will turn off.

Press and hold for 3 seconds

18



TROUBLESHOOTING

• The performance parameters listed in the table are measured at the factory and are 
for reference only. 

• Due to product improvements, the parameters may be subject to change. Please 
refer to the product nameplate for the specific parameters.

• The applicable area is calculated based on the theoretical value of (0.07~0.12) 
multiplied by the CADR of particulate matters. However, the applicable area may 
vary depending on factors such as the environmental conditions and indoor 
pollution levels.

• Purification principle: The air purifier's fan draws in air and filters it through the 
built-in filter, primarily removing dust particles (such as PM2.5) for purification 
purposes.

19
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Maximum fan flow rate F 24.6 m3 /min

P 37.0 W

SV 0.7 (m3 /min)W

PSB

POFF

W

W

0.23

——

LWA 60.3 dB(A)

C 4.9 meters/sec

Q 14.7 kWh/a

Fan power input

Service value

Standby power consumption

Fan sound power level

Maximum air velocity

Seasonal electricity 
consumption

Measurement standard for 
service value

Contact details for obtaining 
more information

Description Symbol Value Unit

IEC 60879: 1986+Corr.1992; 
IEC 60879: 2019

POWER INTERNATIONAL AS
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Off power consumption

SPECIFICATIONS :

Product model : POAP350

Operating Voltage : 24V

Rated power : 35W

Noise : 36-65dB(A)

Usable Area : 27-46m3

Input : 100-240V~ 50/60Hz 1.5A

Output : 24V      1.5A  

20
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The appliance must not be disposed of with regular household waste. At the end of 

its service life, the appliance must be properly delivered to a collection point for the 

recycling of electrical and electronic equipment. By Collection and recycling of old 

appliances, you are making an important contribution to the conservation of our 

natural resources and provide for environmentally sound and healthy disposal.

21
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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FORSIKTIG!
- Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av 

produsenten, en servicerepresentant eller lignende 
kvalifiserte personer for å unngå fare.

- Koble alltid apparatet fra strømnettet før rengjøring eller 
vedlikehold.

- Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og 
av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner, eller mangel på erfaring og kunnskap, hvis 
de er under tilsyn eller får opplæring i sikker bruk av 
apparatet og forstår farene som er involvert.

- Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjøring og 
brukervedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.

- Barn bør holdes under oppsyn for å sikre at de ikke leker 
med apparatet.

- Kun for innendørs husholdningsbruk.

- Når apparatet ikke er i bruk og før rengjøring, trekk 
støpselet ut av stikkontakten.

- Bruk kun originalfilteret som er levert av produsenten. 
Bruk av andre filtre kan redusere ytelsen og forhindre at 
de beste resultatene oppnås.

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

- Ikke stikk fingre eller gjenstander inn i luftinntakene eller 
luftutløpene. Dette kan forårsake personskade, skade 
eller funksjonsfeil.

- Hvis apparatet lager unormale lyder, avgir en brent lukt 
eller røyk, må du umiddelbart trekke ut støpselet og 
kontakte servicesenteret.

- Ikke blokker luftinntakene eller -utløpene med 
gjenstander.

- Dette apparatet erstatter ikke naturlig ventilasjon eller 
andre rengjøringsapparater som støvsugere eller 
kjøkkenventilatorer.

- Når apparatet er i drift, plasser det på et tørt, flatt og 
stabilt gulv, og la det være minst 30 cm plass rundt det.

- Tåke fra en ultralyd-luftfukter kan påvirke 
PM2.5-målingen til dette apparatet. Hold begge enhetene 
på en passende avstand fra hverandre.

- For å redusere faren for elektrisk støt må apparatet, 
strømledningen eller støpselet ikke senkes ned i vann eller 
annen væske.

- Ikke plasser gjenstander oppå apparatet, og aldri sitt eller 
stå på det.

- Ikke spray brennbare stoffer i nærheten av apparatet.

- Ikke sprøyt vann direkte på apparatet eller bruk sterke 
kjemiske rengjøringsmidler som alkohol, løsemidler eller 
syrer. Ikke plasser vannbeholdere, medisiner eller 
brennbare materialer på apparatet.

- Ikke plasser apparatet i direkte sollys.

- For å forhindre elektromagnetiske forstyrrelser, hold 
apparatet på passende avstand fra TV-er, radioer, 
mikrobølgeovner og lignende apparater.

- Ikke demonter eller modifiser apparatet uten tillatelse.

- Ikke dra i adapterkabelen for å flytte apparatet.

- Apparatet må kun brukes med den medfølgende 
strømadapteren.

- ADVARSEL: For å redusere faren for brann eller elektrisk 
støt, må du ikke bruke denne viften med noen elektronisk 
hastighetsregulator.

- Ikke bruk apparatet hvis ledningen eller støpselet er 
skadet. Slutt å bruke det og lever det til et autorisert 
serviceverksted for undersøkelse og/eller reparasjon.

- Ikke legg ledningen under tepper, og ikke dekk den til med 
matter, løpere eller lignende. Ikke legg ledningen under 
møbler eller apparater. Plasser ledningen borte fra 
områder med mye trafikk, der man ikke kan snuble i den.
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stå på det.
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kjemiske rengjøringsmidler som alkohol, løsemidler eller 
syrer. Ikke plasser vannbeholdere, medisiner eller 
brennbare materialer på apparatet.

- Ikke plasser apparatet i direkte sollys.

- For å forhindre elektromagnetiske forstyrrelser, hold 
apparatet på passende avstand fra TV-er, radioer, 
mikrobølgeovner og lignende apparater.

- Ikke demonter eller modifiser apparatet uten tillatelse.

- Ikke dra i adapterkabelen for å flytte apparatet.

- Apparatet må kun brukes med den medfølgende 
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områder med mye trafikk, der man ikke kan snuble i den.
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apparatet og forstår farene som er involvert.

- Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjøring og 
brukervedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.

- Barn bør holdes under oppsyn for å sikre at de ikke leker 
med apparatet.

- Kun for innendørs husholdningsbruk.

- Når apparatet ikke er i bruk og før rengjøring, trekk 
støpselet ut av stikkontakten.

- Bruk kun originalfilteret som er levert av produsenten. 
Bruk av andre filtre kan redusere ytelsen og forhindre at 
de beste resultatene oppnås.

ADVARSEL

- Ikke stikk fingre eller gjenstander inn i luftinntakene eller 
luftutløpene. Dette kan forårsake personskade, skade 
eller funksjonsfeil.

- Hvis apparatet lager unormale lyder, avgir en brent lukt 
eller røyk, må du umiddelbart trekke ut støpselet og 
kontakte servicesenteret.

- Ikke blokker luftinntakene eller -utløpene med 
gjenstander.

- Dette apparatet erstatter ikke naturlig ventilasjon eller 
andre rengjøringsapparater som støvsugere eller 
kjøkkenventilatorer.

- Når apparatet er i drift, plasser det på et tørt, flatt og 
stabilt gulv, og la det være minst 30 cm plass rundt det.

- Tåke fra en ultralyd-luftfukter kan påvirke 
PM2.5-målingen til dette apparatet. Hold begge enhetene 
på en passende avstand fra hverandre.

- For å redusere faren for elektrisk støt må apparatet, 
strømledningen eller støpselet ikke senkes ned i vann eller 
annen væske.

- Ikke plasser gjenstander oppå apparatet, og aldri sitt eller 
stå på det.

- Ikke spray brennbare stoffer i nærheten av apparatet.

- Ikke sprøyt vann direkte på apparatet eller bruk sterke 
kjemiske rengjøringsmidler som alkohol, løsemidler eller 
syrer. Ikke plasser vannbeholdere, medisiner eller 
brennbare materialer på apparatet.

- Ikke plasser apparatet i direkte sollys.

- For å forhindre elektromagnetiske forstyrrelser, hold 
apparatet på passende avstand fra TV-er, radioer, 
mikrobølgeovner og lignende apparater.

- Ikke demonter eller modifiser apparatet uten tillatelse.

- Ikke dra i adapterkabelen for å flytte apparatet.

- Apparatet må kun brukes med den medfølgende 
strømadapteren.

- ADVARSEL: For å redusere faren for brann eller elektrisk 
støt, må du ikke bruke denne viften med noen elektronisk 
hastighetsregulator.

- Ikke bruk apparatet hvis ledningen eller støpselet er 
skadet. Slutt å bruke det og lever det til et autorisert 
serviceverksted for undersøkelse og/eller reparasjon.

- Ikke legg ledningen under tepper, og ikke dekk den til med 
matter, løpere eller lignende. Ikke legg ledningen under 
møbler eller apparater. Plasser ledningen borte fra 
områder med mye trafikk, der man ikke kan snuble i den.
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MERK
Alle bilder i denne bruksanvisningen er kun for illustrasjonsformål. Hvis det er 
noen forskjell mellom produktet og illustrasjonene, er det det faktiske produktet 
som gjelder.

PRODUKT OVERSIKT

Hovedenhet 
x1

Emballasje
pose x1

Adapter 

Deleliste

Luftkvalitets
-LED

Utløserkn
app

Kontrollpanel/
skjerm  

Luftutløpsgitter

PM2,5-sensor
Merk: Overvåker 
konsentrasjonen 
av finstøv (PM2.5).

Bakdeksel               
(avtakbart)
Adapter
Filter enhet

Luftinntaksgitter
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PRODUKTINSTALLASJON

Installasjonsguide

1. Fjern filteret fra enheten og ta av plastposen.

2. Installer filterenheten tilbake i luftrenseren.
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3. Sett den øvre delen av luftrenseren forsiktig tilbake på basen.

4. Koble til strømadapteren.
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BRUKSINSTRUKSJONER

Kontrollpanel

Funksjonsbeskrivelse

• Veksler mellom Turbo, dvale og auto moduser.

• Slår luftrenseren på eller i standby-modus.

• Aktiverer eller deaktiverer ionisatorfunksjonen.
• Merk: Ionisatoren hjelper med å inaktivere skadelige luftbårne 

sto�er som luftbåren mugg og visse virus for å hjelpe til med 
luftrensingen.

• Justerer lysstyrken på knappebelysningen og slår 
omgivelseslyset på eller av.

• LED-lys for luftkvalitet:
– Blå: utmerket luftkvalitet
– Grønn: god luftkvalitet
– Oransje: moderat luftkvalitet
– Rød: dårlig luftkvalitet

• Justerer viftehastigheten fra nivå 1 til 12.

Modusknapp

Ionizer button

Strøm/Standby-
knapp

Lyskontrollknapp

Hastighetsknapp

Funksjon

• Stiller inn timeren for automatisk på/av. 2-4-6-8-10-12 timers 
timerinnstilling.

Timerknapp

Strøm/Standby-
knapp

Ionisatorknapp

Modusknapp

Hastighetsknapp

Lyskontrollknapp

Timerknapp
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Displaypanel

Beskrivelse av indikatorerIndikator

• Numerisk display

• PM2.5-indikator
Viser PM2.5-konsentrasjonen i luften, målt av støvsensoren.

• Dvalemodusindikator. Når jeg er i dvalemodus, vil det være 
stille, LED-lyset vil være av senere.

• Turbomodusindikator. Turbo-modusen har høyest 
viftehastighet.

• Indikator for filterbytte
Når den lyser konstant, indikerer den at filteret må byttes. Se 
«Filterbytte» for detaljer.

• Indikator for automodus:
I automodus justeres viftehastigheten automatisk i henhold til 
luftkvaliteten.

• Ionisator-indikator
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RASK START

Oppstart og drift
MERKNADER

• Hvis luftrenseren forblir tilkoblet, vil den starte i den sist brukte driftsmodusen 
når du slår den på igjen.

• Hvis strømtilførselen avbrytes (for eksempel på grunn av strømbrudd eller 
frakobling under drift) og deretter gjenopprettes, vil luftrenseren automatisk gå 
tilbake til driftsmodusen den var i før avbruddet.

1 Plugg inn strømadapteren og koble den til stikkontakten.

2 Når den slås på for første gang, blinker displaypanelet i omtrent 1 sekund og 
slår seg deretter av. Luftrenseren er nå i standby-modus.

Flash for 
1sec second
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Luftkvalitet
LED

4 Forvarming av sensor
Partikkelsensoren (PM2.5) går inn i en forvarmingstilstand. Etter omtrent 10 
sekunder slås LED-lyset for luftkvalitet på, og renseren går over til normal 
drift.

5 Bruk
Etter første påslag starter luftrenseren i Auto-modus.

3 Strøm/Standby
Trykk på strøm-/standbyknappen for å slå på luftrenseren fra standby.
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RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD

Rengjøring av enheten

1 Hovedenhet
Tørk av utsiden med en myk klut.

3 Ventilasjonsgitter
Bruk en støvsuger for å fjerne støv 
eller tørk av med en klut.

2 Inne i enheten
Trykk på «PUSH»-knappen på enheten 
og løft av den øvre delen av 
luftrenseren. Bruk en støvsuger til å 
fjerne støv, eller tørk av med en klut.
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Rengjøring av støvsensoren

1 Åpne bakdekselet. 2 Bruk en støvsuger til å fjerne støv fra 
svampen på innsiden av bakdekselet, 
og rengjør deretter forsiktig 
støvsensoråpningen med en.

Regelmessig vedlikehold

1 Hvis luftrenseren ikke skal brukes 
over lengre tid, oppbevar hele 
enheten i en beskyttende pose for å 
forhindre at støv forurenser filtrene.

2 Etter at du har tatt ut filtrene fra 
emballasjen, kjør luftrenseren 
regelmessig for å holde filtrene tørre 
og for å forhindre bakterievekst eller 
ubehagelig lukt.
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MERK
Før du utfører vedlikehold, slå av luftrenseren og koble den fra stikkontakten.

Rengjøring og utskifting av filter

1 Koble fra luftrenseren og fjern 
filterenheten.

2 Bruk en støvsuger for å fjerne støvet 
eller tørk av med en tørr klut.

3 Fukt luftinntaksristene og skrubb 
overflaten forsiktig med en myk 
børste dyppet i mildt 
kjøkkenvaskemiddel for å fjerne 
oppsamlet støv.

4 Skyll inntaksgitterne grundig med 
rent vann.

5 La inntaksristene lufttørke helt til det 
ikke drypper vann fra dem.

6 Installer filterenheten på nytt.
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7 Når enheten er ferdig montert, 
plugger du inn luftrenseren og slår 
den på.

• Det anbefales å rengjøre filtrene annenhver uke og bytte dem ut hver sjette 
måned.

• Ikke vask filtrene med vann.
• Bruk en liten, myk børste eller en vanlig støvsuger når du rengjør filtrene.
• Hvis du bruker en børste, børst horisontalt langs filteroverflaten. Ikke børst 

vertikalt, for å unngå å skade filteret.
• Hvis du bruker en støvsuger, må du holde munnstykket 5–10 mm unna 

filteroverflaten for å unngå skade.
• Filtrene samler opp luftforurensninger, og mye forurensning kan føre til 

ubehagelig lukt. Tilpass utskiftningsfrekvensen etter bruksmiljøet.
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Utskifting av filteret

1 Filtermodell: FC-40Z2 2 Når indikatoren for filterbytte lyser, 
betyr det at filteret skal byttes.

3 Slå av luftrenseren, trekk ut 
støpselet, fjern det gamle filteret og 
installer et nytt filter av samme 
modell.

4 Slå på luftrenseren igjen, og trykk og 
hold inne Filter Reset-knappen i 3 
sekunder for å tilbakestille 
filterindikatoren.

Trykk og hold i 3 sekunder
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Ytelsesmerknader

• Ytelsesparametrene i denne tabellen er målt på fabrikken og er kun veiledende.
• På grunn av kontinuerlig produktforbedring kan disse parameterne endres. For 

nøyaktig informasjon, se merkeetiketten på produktet.
• Det aktuelle gulvarealet beregnes ved hjelp av en teoretisk koeffisient (0,07–0,12) 

multiplisert med CADR for partikler. Det faktiske dekningsområdet kan variere 
avhengig av miljøforhold og forurensningsnivået innendørs.

• Renseprinsipp: Viften inne i luftrenseren trekker inn luft og fører den gjennom det 
innebygde-filteret, som hovedsakelig fjerner støvpartikler (for eksempel PM2.5) for 
å rense luften.
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SPESIFIKASJONER :

Maximum fan flow rate F 24.6 m3 /min

P 37.0 W

SV 0.7 (m3 /min)W

PSB

POFF

W

W

0.23

——

LWA 60.3 dB(A)

C 4.9 meters/sec

Q 14.7 kWh/a

Fan power input

Service value

Standby power consumption

Fan sound power level

Maximum air velocity

Seasonal electricity 
consumption

Measurement standard for 
service value

Contact details for obtaining 
more information

Description Symbol Value Unit

IEC 60879: 1986+Corr.1992; 
IEC 60879: 2019

POWER INTERNATIONAL AS
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Off power consumption

2039
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Produkt modell : POAP350

Driftsspenning : 24V

Nominell effekt : 35W

Støy : 36-65dB(A)

Brukbart areal : 27-46m3

Inngang : 100-240V~ 50/60Hz 1.5A

Utgang : 24V      1.5A  

CADR (partikler) : 350m3/h



Apparatet må ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Når levetiden er 

over, må det leveres til et egnet innsamlingspunkt for resirkulering av elektrisk og 

elektronisk utstyr. Riktig innsamling og resirkulering bidrar til å bevare 

naturressurser og sikrer en miljøvennlig avhending.
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Power International AS,
Postboks 523, N-1471 Lørenskog, Norge

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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VAROITUS!
- Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen 

huoltoedustajan tai vastaavan pätevän henkilön on 
vaihdettava se, jotta vältetään vaaratilanne.

- Irrota laite aina verkkovirrasta ennen puhdistusta tai 
huoltotoimenpiteitä.

- Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat 
lapset sekä henkilöt, joiden fyysinen, aistillinen tai 
henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole 
kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai opastetaan 
laitteen turvallisessa käytössä ja he ymmärtävät siihen 
liittyvät vaarat.

- Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa 
suorittaa puhdistus- ja huoltotoimenpiteitä ilman 
valvontaa.

- Lapsia on valvottava, jotta he eivät leiki laitteella.

- Vain sisä- ja kotikäyttöön.

- Kun laitetta ei käytetä ja ennen puhdistusta, irrota 
pistoke pistorasiasta.

- Käytä vain valmistajan alkuperäistä suodatinta. Muiden 
suodattimien käyttäminen saattaa heikentää 
suorituskykyä ja estää parhaiden tulosten saavuttamisen.

TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA

- Älä työnnä sormia tai mitään esineitä ilmanotto- tai 
ilmanpoistoaukkoihin. Se voi aiheuttaa vammoja, 
vaurioita tai toimintahäiriöitä.

- Jos laite päästää epänormaaleja ääniä, palaneen hajua tai 
savua, irrota sen pistoke välittömästi pistorasiasta ja ota 
yhteyttä huoltokeskukseen.

- Älä tuki ilmanotto- tai poistoaukkoja millään esineillä.

- Laite ei korvaa luonnollista ilmanvaihtoa tai muita 
puhdistuslaitteita, kuten pölynimureita tai 
liesituulettimia.

- Kun laite on käytössä, aseta se kuivalle, tasaiselle ja 
vakaalle lattialle ja jätä sen ympärille vähintään 30 cm 
vapaata tilaa.

- Ultraäänikostuttimen tuottama sumu saattaa vaikuttaa 
tämän laitteen PM2.5-tunnistukseen. Pidä molemmat 
laitteet sopivalla etäisyydellä toisistaan.

- Sähköiskun vaaran pienentämiseksi laitetta, virtajohtoa 
tai pistoketta ei saa upottaa veteen tai muuhun 
nesteeseen.

- Älä aseta mitään esineitä laitteen päälle, ja älä koskaan 
istu tai seiso sen päällä.

- Älä suihkuta syttyviä aineita laitteen lähelle.

- Älä suihkuta vettä suoraan laitteen päälle tai käytä 
vahvoja kemikaaleja, kuten alkoholia, liuottimia tai 
happoja. Älä aseta laitteen päälle vesiastioita, lääkkeitä 
tai tulenarkoja materiaaleja.

- Älä aseta laitetta suoraan auringonvaloon.

- Sähkömagneettisten häiriöiden estämiseksi pidä laite 
riittävällä etäisyydellä televisioista, radioista, 
mikroaaltouuneista ja vastaavista laitteista.

- Älä pura tai muokkaa laitetta ilman lupaa.

- Älä liikuta laitetta vetämällä virta-adapterin johdosta.

- Laitetta saa käyttää vain mukana toimitetun virtalähteen 
kanssa.

- VAROITUS: Tulipalon tai sähköiskun vaaran 
vähentämiseksi tätä laitetta ei saa käyttää minkään 
puolijohde-nopeudensäätölaitteen kanssa.

- Älä käytä laitetta, jos sen johto tai pistoke on 
vaurioitunut. Lopeta laitteen käyttö ja palauta se 
valtuutettuun huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi ja/tai 
korjattavaksi.

- Älä vedä johtoa kokolattiamaton alle tai peitä sitä 
matoilla, käytävämatoilla tai vastaavilla peitteillä. Älä 
vedä johtoa huonekalujen tai laitteiden alle. Sijoita johto 
pois kulkuväyliltä, jotta siihen ei voi kompastua.
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- Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen 
huoltoedustajan tai vastaavan pätevän henkilön on 
vaihdettava se, jotta vältetään vaaratilanne.

- Irrota laite aina verkkovirrasta ennen puhdistusta tai 
huoltotoimenpiteitä.

- Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat 
lapset sekä henkilöt, joiden fyysinen, aistillinen tai 
henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole 
kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai opastetaan 
laitteen turvallisessa käytössä ja he ymmärtävät siihen 
liittyvät vaarat.

- Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa 
suorittaa puhdistus- ja huoltotoimenpiteitä ilman 
valvontaa.

- Lapsia on valvottava, jotta he eivät leiki laitteella.

- Vain sisä- ja kotikäyttöön.

- Kun laitetta ei käytetä ja ennen puhdistusta, irrota 
pistoke pistorasiasta.

- Käytä vain valmistajan alkuperäistä suodatinta. Muiden 
suodattimien käyttäminen saattaa heikentää 
suorituskykyä ja estää parhaiden tulosten saavuttamisen.

VAROITUS

 

 

 

- Älä työnnä sormia tai mitään esineitä ilmanotto- tai 
ilmanpoistoaukkoihin. Se voi aiheuttaa vammoja, 
vaurioita tai toimintahäiriöitä.

- Jos laite päästää epänormaaleja ääniä, palaneen hajua tai 
savua, irrota sen pistoke välittömästi pistorasiasta ja ota 
yhteyttä huoltokeskukseen.

- Älä tuki ilmanotto- tai poistoaukkoja millään esineillä.

- Laite ei korvaa luonnollista ilmanvaihtoa tai muita 
puhdistuslaitteita, kuten pölynimureita tai 
liesituulettimia.

- Kun laite on käytössä, aseta se kuivalle, tasaiselle ja 
vakaalle lattialle ja jätä sen ympärille vähintään 30 cm 
vapaata tilaa.

- Ultraäänikostuttimen tuottama sumu saattaa vaikuttaa 
tämän laitteen PM2.5-tunnistukseen. Pidä molemmat 
laitteet sopivalla etäisyydellä toisistaan.

- Sähköiskun vaaran pienentämiseksi laitetta, virtajohtoa 
tai pistoketta ei saa upottaa veteen tai muuhun 
nesteeseen.

- Älä aseta mitään esineitä laitteen päälle, ja älä koskaan 
istu tai seiso sen päällä.

- Älä suihkuta syttyviä aineita laitteen lähelle.

- Älä suihkuta vettä suoraan laitteen päälle tai käytä 
vahvoja kemikaaleja, kuten alkoholia, liuottimia tai 
happoja. Älä aseta laitteen päälle vesiastioita, lääkkeitä 
tai tulenarkoja materiaaleja.

- Älä aseta laitetta suoraan auringonvaloon.

- Sähkömagneettisten häiriöiden estämiseksi pidä laite 
riittävällä etäisyydellä televisioista, radioista, 
mikroaaltouuneista ja vastaavista laitteista.

- Älä pura tai muokkaa laitetta ilman lupaa.

- Älä liikuta laitetta vetämällä virta-adapterin johdosta.

- Laitetta saa käyttää vain mukana toimitetun virtalähteen 
kanssa.

- VAROITUS: Tulipalon tai sähköiskun vaaran 
vähentämiseksi tätä laitetta ei saa käyttää minkään 
puolijohde-nopeudensäätölaitteen kanssa.

- Älä käytä laitetta, jos sen johto tai pistoke on 
vaurioitunut. Lopeta laitteen käyttö ja palauta se 
valtuutettuun huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi ja/tai 
korjattavaksi.

- Älä vedä johtoa kokolattiamaton alle tai peitä sitä 
matoilla, käytävämatoilla tai vastaavilla peitteillä. Älä 
vedä johtoa huonekalujen tai laitteiden alle. Sijoita johto 
pois kulkuväyliltä, jotta siihen ei voi kompastua.
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- Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen 
huoltoedustajan tai vastaavan pätevän henkilön on 
vaihdettava se, jotta vältetään vaaratilanne.

- Irrota laite aina verkkovirrasta ennen puhdistusta tai 
huoltotoimenpiteitä.

- Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat 
lapset sekä henkilöt, joiden fyysinen, aistillinen tai 
henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole 
kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai opastetaan 
laitteen turvallisessa käytössä ja he ymmärtävät siihen 
liittyvät vaarat.

- Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa 
suorittaa puhdistus- ja huoltotoimenpiteitä ilman 
valvontaa.

- Lapsia on valvottava, jotta he eivät leiki laitteella.

- Vain sisä- ja kotikäyttöön.

- Kun laitetta ei käytetä ja ennen puhdistusta, irrota 
pistoke pistorasiasta.

- Käytä vain valmistajan alkuperäistä suodatinta. Muiden 
suodattimien käyttäminen saattaa heikentää 
suorituskykyä ja estää parhaiden tulosten saavuttamisen.

VAROITUS

- Älä työnnä sormia tai mitään esineitä ilmanotto- tai 
ilmanpoistoaukkoihin. Se voi aiheuttaa vammoja, 
vaurioita tai toimintahäiriöitä.

- Jos laite päästää epänormaaleja ääniä, palaneen hajua tai 
savua, irrota sen pistoke välittömästi pistorasiasta ja ota 
yhteyttä huoltokeskukseen.

- Älä tuki ilmanotto- tai poistoaukkoja millään esineillä.

- Laite ei korvaa luonnollista ilmanvaihtoa tai muita 
puhdistuslaitteita, kuten pölynimureita tai 
liesituulettimia.

- Kun laite on käytössä, aseta se kuivalle, tasaiselle ja 
vakaalle lattialle ja jätä sen ympärille vähintään 30 cm 
vapaata tilaa.

- Ultraäänikostuttimen tuottama sumu saattaa vaikuttaa 
tämän laitteen PM2.5-tunnistukseen. Pidä molemmat 
laitteet sopivalla etäisyydellä toisistaan.

- Sähköiskun vaaran pienentämiseksi laitetta, virtajohtoa 
tai pistoketta ei saa upottaa veteen tai muuhun 
nesteeseen.

- Älä aseta mitään esineitä laitteen päälle, ja älä koskaan 
istu tai seiso sen päällä.

- Älä suihkuta syttyviä aineita laitteen lähelle.

- Älä suihkuta vettä suoraan laitteen päälle tai käytä 
vahvoja kemikaaleja, kuten alkoholia, liuottimia tai 
happoja. Älä aseta laitteen päälle vesiastioita, lääkkeitä 
tai tulenarkoja materiaaleja.

- Älä aseta laitetta suoraan auringonvaloon.

- Sähkömagneettisten häiriöiden estämiseksi pidä laite 
riittävällä etäisyydellä televisioista, radioista, 
mikroaaltouuneista ja vastaavista laitteista.

- Älä pura tai muokkaa laitetta ilman lupaa.

- Älä liikuta laitetta vetämällä virta-adapterin johdosta.

- Laitetta saa käyttää vain mukana toimitetun virtalähteen 
kanssa.

- VAROITUS: Tulipalon tai sähköiskun vaaran 
vähentämiseksi tätä laitetta ei saa käyttää minkään 
puolijohde-nopeudensäätölaitteen kanssa.

- Älä käytä laitetta, jos sen johto tai pistoke on 
vaurioitunut. Lopeta laitteen käyttö ja palauta se 
valtuutettuun huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi ja/tai 
korjattavaksi.

- Älä vedä johtoa kokolattiamaton alle tai peitä sitä 
matoilla, käytävämatoilla tai vastaavilla peitteillä. Älä 
vedä johtoa huonekalujen tai laitteiden alle. Sijoita johto 
pois kulkuväyliltä, jotta siihen ei voi kompastua.
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HUOM.
Kaikki tämän käyttöoppaan kuvat ovat vain havainnollistavia. Jos tuotteen ja 
kuvien välillä on eroja, todellinen tuote on määräävä.

TUOTTEEN ESITTELY

Päälaite x1 Pakkaus-
pussi x1

Adapteri 

Osaluettelo

Ilmanlaatu
-LED

Vapautusp
ainike

Ohjauspaneeli / 
näyttö 

Ilmanpoistosäleikkö
PM2.5-sensori
Huom: Seuraa 
pienhiukkasten 
(PM2.5) 
pitoisuutta.

Takakansi               
(irrotettava)
Adapteri
Suodatinkokoonpano

Ilmanoton ritilä
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TUOTTEEN ASENNUS

Asennusvaiheet

1. Poista suodatin laitteesta ja poista muovipussi.

2. Asenna suodatinkokoonpano takaisin ilmanpuhdistimeen.
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3. Aseta ilmanpuhdistimen yläosa varovasti takaisin alustalle.

4. Kytke virta-adapteri.
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KÄYTTÖOHJEET

Ohjauspaneeli

Toimintojen kuvaus

• Vaihtaa Turbo-, Lepo-, ja Auto-tilojen välillä.

• Kytkee ilmanpuhdistimen päälle tai valmiustilaan.

• Kytkee ionisaattoritoiminnon päälle tai pois päältä.
• Huom. Ionisaattori auttaa tekemään tehottomiksi haitallisia 

ilmassa leijuvia aineita, kuten ilmassa leijuvaa hometta ja 
tiettyjä viruksia, mikä edistää ilmanpuhdistusta.

• Säätää painikkeiden taustavalon kirkkautta ja kytkee 
tunnelmavalon päälle tai pois päältä.

• Ilmanlaadun LED-valo:
– Sininen: erinomainen ilmanlaatu
– Vihreä: hyvä ilmanlaatu
– Oranssi: kohtalainen ilmanlaatu
– Punainen: huono ilmanlaatu

• Säätää tuulettimen nopeutta tasolta 1 tasolle 12.

Tilanvaihtopainike

Ionisaattoripainike

Virta/Valmiustila-
painike

Valon ohjauspainike

Nopeuspainike

Toiminto

• Ajastaa automaattisen käynnistyksen/sammutuksen. 
2-4-6-8-10-12 tunnin ajastimen asetus.

Ajastinpainike

Virta/Valmiustila- 
painike

Ionisaattoripainike

Tilanvaihto-
painike

Nopeuspainike

Valon 
ohjauspainike

Ajastinpainike
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Näytttöpaneeli

Ilmaisimen kuvausIlmaisin

• Numeerinen näyttö

• PM2.5-ilmaisin
Näyttää ilman PM2.5-pitoisuuden pölyanturin mittaamana.

• Lepotilan ilmaisin. Lepotilassa on hiljaista, LED-valo 
sammuu myöhemmin.

• Turbo-tilan ilmaisin. Turbo-tilassa tuulettimen nopeus 
on korkein.

• Suodattimen vaihdon ilmaisin
Kun valo palaa jatkuvasti, se ilmaisee, että suodatin on 
vaihdettava. Katso lisätietoja kohdasta ”Suodattimen vaihto”.

• Automaattitilan ilmaisin: 
Automaattitilassa tuulettimen nopeus säätyy automaattisesti 
ilmanlaadun mukaan.

• Ionisaattori-ilmaisin
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PIKA-ALOITUS

Käynnistys ja käyttö
HUOMIO

• Jos puhdistin pysyy pistorasiaan kytkettynä, se käynnistyy viimeksi käytetyssä 
toimintatilassa aina, kun käynnistät sen uudelleen.

• Jos virransyöttö keskeytyy (esimerkiksi sähkökatkon tai pistokkeen irrottamisen 
vuoksi käytön aikana) ja palautuu, ilmanpuhdistin palaa automaattisesti siihen 
käyttötilaan, jossa se oli ennen keskeytystä.

1 Kytke virta-adapteri ja liitä se pistorasiaan.

2 Kun laite käynnistetään ensimmäistä kertaa, näyttöpaneeli välähtää noin 1 
sekunnin ajan ja sammuu sitten. Ilmanpuhdistin on nyt valmiustilassa.

Flash for 
1sec second
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Ilmanlaatu-
LED

4 Sensorin esilämmitys
Pienhiukkassensori (PM2.5) siirtyy esilämmitystilaan. Noin 10 sekunnin 
kuluttua ilmanlaadun LED-valo syttyy ja ilmanpuhdistin siirtyy normaaliin 
toimintatilaan.

5 Käyttö
Kun laitteeseen kytketään virta ensimmäisen kerran, ilmanpuhdistin 
käynnistyy automaattitilassa.

3 Virta/Valmiustila
Paina virta-/valmiustilapainiketta käynnistääksesi ilmanpuhdistimen 
valmiustilasta.
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PUHDISTUS JA HUOLTO

Laitteen puhdistus

1 Pääyksikkö
Pyyhi ulkopinta pehmeällä liinalla.

3 Tuuletussäleikkö
Poista pöly imurilla tai pyyhi liinalla.

2 Rungon sisällä
Paina laitteen PUSH-painiketta ja 
nosta ilmanpuhdistimen yläosa pois. 
Poista pöly pölynimurilla tai pyyhi 
liinalla.
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Pölysensorin puhdistus

1 Avaa takakansi. 2 Poista pöly takakannen sisällä 
olevasta sienestä pölynimurilla ja 
puhdista sitten pölyanturin 
tuuletusaukko varovasti vanupuikolla.

Säännöllinen huolto

1 Jos ilmanpuhdistinta ei käytetä 
pitkään aikaan, säilytä koko laite 
suojapussissa, jotta pöly ei pääse 
likaamaan suodattimia.

2 Kun olet poistanut suodattimet 
pakkauksistaan, käytä 
ilmanpuhdistinta säännöllisesti 
pitääksesi suodattimet kuivina ja 
estääksesi bakteerien kasvun tai 
epämiellyttävien hajujen.
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Huom.
Sammuta ilmanpuhdistin ja irrota sen pistoke pistorasiasta ennen 
huoltotoimenpiteitä.

Suodattimen puhdistus & vaihtaminen

1 Irrota ilmanpuhdistin pistorasiasta ja 
irrota suodattimen kokoonpano.

2 Poista pöly pölynimurilla tai pyyhi 
kuivalla liinalla. 

3 Kostuta ilmanottosäleiköt ja harjaa 
niiden pintaa varovasti mietoon 
pesuaineeseen kastetulla 
pehmeäharjaksisella harjalla 
poistaaksesi kertyneen pölyn.

4 Huuhtele ilmanottosäleiköt 
huolellisesti puhtaalla vedellä.

5 Anna ilmanottosäleikköjen kuivua 
täysin, kunnes niistä ei enää tipu 
vettä.

6 Asenna suodatinkokoonpano.
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7 Kun laite on koottu kokonaan, kytke 
ilmanpuhdistin pistorasiaan ja 
käynnistä se.

• On suositeltavaa puhdistaa suodattimet kahden viikon välein ja vaihtaa ne 
kuuden kuukauden välein.

• Älä pese suodattimia vedellä.
• Käytä suodattimien puhdistukseen pientä pehmeää harjaa tai pölynimuria.
• Jos käytät harjaa, harjaa suodattimen pinta vaakasuunnassa. Älä harjaa 

pystysuunnassa, jotta et vahingoita suodatinta.
• Jos käytät pölynimuria, pidä suulaketta 5–10 mm:n etäisyydellä suodattimen 

pinnasta vaurioiden välttämiseksi.
• Suodattimet keräävät ilman epäpuhtauksia, ja voimakas likaantuminen voi 

aiheuttaa epämiellyttäviä hajuja. Säädä vaihtotiheys käyttöympäristön 
mukaan.
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Suodattimen vaihtaminen

1 Suodatinmalli: FC-40Z2 2 Kun suodattimen vaihdon merkkivalo 
syttyy, se tarkoittaa, että suodatin 
tulee vaihtaa.

3 Sammuta ilmanpuhdistin, irrota sen 
virtajohto, poista vanha suodatin ja 
asenna uusi, samanmallinen 
suodatin.

4 Käynnistä ilmanpuhdistin uudelleen ja 
paina ja pidä pohjassa suodattimen 
nollauspainiketta 3 sekunnin ajan 
nollataksesi suodattimen 
merkkivalon.

Paina ja pidä pohjassa 
3 sekunnin ajan
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Huomioita suorituskyvystä

• Tässä taulukossa luetellut suoritusarvot on mitattu tehtaalla, ja ne ovat vain 
viitteellisiä.

• Jatkuvan tuotekehityksen vuoksi nämä arvot voivat muuttua. Tarkat tiedot löydät 
tuotteen arvokilvestä.

• Sopiva lattiapinta-ala lasketaan kertomalla pienhiukkasten CADR-arvo 
teoreettisella kertoimella (0,07–0,12). Todellinen sopiva pinta-ala voi vaihdella 
ympäristöolosuhteiden ja sisäilman epäpuhtauksien tason mukaan.

• Puhdistusperiaate: Ilmanpuhdistimen sisällä oleva tuuletin imee ilmaa sisään ja 
ohjaa sen sisäänrakennetun suodattimen läpi, poistaen pääasiassa pölyhiukkasia 
(kuten PM2.5) ja auttaen puhdistamaan ilmaa.

1957

FI



TEKNISET TIEDOT :

Maximum fan flow rate F 24.6 m3 /min

P 37.0 W

SV 0.7 (m3 /min)W

PSB

POFF

W

W

0.23

——

LWA 60.3 dB(A)

C 4.9 meters/sec

Q 14.7 kWh/a

Fan power input

Service value

Standby power consumption

Fan sound power level

Maximum air velocity

Seasonal electricity 
consumption

Measurement standard for 
service value

Contact details for obtaining 
more information

Description Symbol Value Unit

IEC 60879: 1986+Corr.1992; 
IEC 60879: 2019

POWER INTERNATIONAL AS
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Off power consumption

2058

Tuote malli : POAP350

Käyttöjännite : 24V

Nimellisteho : 35W

Kohina : 36-65dB(A)

Käyttökelpoinen pinta-ala : 27-46m3

Tulo : 100-240V~ 50/60Hz 1.5A

Lähtö : 24V      1.5A  

CADR (hiukkasaine) : 350m3/h



Laitetta ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana. Käyttöiän päätyttyä se 

on vietävä asianmukaiseen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden keräyspisteeseen. 

Asianmukainen keräys ja kierrätys auttavat säästämään luonnonvaroja ja 

varmistavat ympäristöystävällisen hävittämisen.
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Power International AS, 
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norjassa:
https://www.power.no/kundeservice/
P: 21 00 40 00

Expert Tanskassa:
https://www.expert.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Tanskassa:
https://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Punkt 1 Tanskassa:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Suomessa:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
P: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000
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ADVARSEL!
- Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af 

producenten, dennes serviceværksted eller lignende 
kvalificerede personer for at undgå fare.

- Frakobl altid apparatet fra strømforsyningen før 
rengøring eller vedligeholdelse.

- Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter 
samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner, eller mangel på erfaring og viden, hvis de 
er under opsyn eller instrueret i sikker brug af apparatet 
og forstår de dermed forbundne farer.

- Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn uden 
opsyn.

- Børn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger 
med apparatet.

- Kun til indendørs husholdningsbrug.

- Når apparatet ikke er i brug og før rengøring, skal stikket 
tages ud af stikkontakten.

- Brug kun det originale filter, der er leveret af producenten. 
Brug af andre filtre kan reducere ydeevnen og forhindre, 
at de bedste resultater opnås.

- Stik ikke fingre eller andre genstande ind i luftindtagene 

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

eller luftudtagene. Dette kan forårsage personskade, 
beskadigelse eller funktionsfejl.

- Hvis apparatet udsender unormale lyde, en brændt lugt 
eller røg, skal du straks tage stikket ud og kontakte 
servicecenteret.

- Bloker ikke luftindtagene eller -udtagene med genstande.

- Dette apparat erstatter ikke naturlig ventilation eller 
andre rengøringsapparater såsom støvsugere eller 
emhætter.

- Når apparatet er i brug, skal det placeres på et tørt, fladt 
og stabilt gulv med mindst 30 cm fri plads omkring det.

- Damp fra en ultralydsluftfugter kan påvirke 
PM2.5-detekteringen på dette apparat. Hold begge 
enheder på en passende afstand fra hinanden.

- For at mindske risikoen for elektrisk stød må apparatet, 
ledningen eller stikket ikke nedsænkes i vand eller andre 
væsker.

- Stil ingen genstande oven på apparatet, og sid eller stå 
aldrig på det.

- Sprøjt ikke brandfarlige stoffer i nærheden af apparatet.

- Sprøjt ikke vand direkte på apparatet, og brug ikke stærke 
kemiske rengøringsmidler såsom alkohol, 
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- Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af 
producenten, dennes serviceværksted eller lignende 
kvalificerede personer for at undgå fare.

- Frakobl altid apparatet fra strømforsyningen før 
rengøring eller vedligeholdelse.

- Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter 
samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner, eller mangel på erfaring og viden, hvis de 
er under opsyn eller instrueret i sikker brug af apparatet 
og forstår de dermed forbundne farer.

- Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn uden 
opsyn.

- Børn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger 
med apparatet.

- Kun til indendørs husholdningsbrug.

- Når apparatet ikke er i brug og før rengøring, skal stikket 
tages ud af stikkontakten.

- Brug kun det originale filter, der er leveret af producenten. 
Brug af andre filtre kan reducere ydeevnen og forhindre, 
at de bedste resultater opnås.

- Stik ikke fingre eller andre genstande ind i luftindtagene 

ADVARSEL

 

 

 

eller luftudtagene. Dette kan forårsage personskade, 
beskadigelse eller funktionsfejl.

- Hvis apparatet udsender unormale lyde, en brændt lugt 
eller røg, skal du straks tage stikket ud og kontakte 
servicecenteret.

- Bloker ikke luftindtagene eller -udtagene med genstande.

- Dette apparat erstatter ikke naturlig ventilation eller 
andre rengøringsapparater såsom støvsugere eller 
emhætter.

- Når apparatet er i brug, skal det placeres på et tørt, fladt 
og stabilt gulv med mindst 30 cm fri plads omkring det.

- Damp fra en ultralydsluftfugter kan påvirke 
PM2.5-detekteringen på dette apparat. Hold begge 
enheder på en passende afstand fra hinanden.

- For at mindske risikoen for elektrisk stød må apparatet, 
ledningen eller stikket ikke nedsænkes i vand eller andre 
væsker.

- Stil ingen genstande oven på apparatet, og sid eller stå 
aldrig på det.

- Sprøjt ikke brandfarlige stoffer i nærheden af apparatet.

- Sprøjt ikke vand direkte på apparatet, og brug ikke stærke 
kemiske rengøringsmidler såsom alkohol, 
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ADVARSEL

opløsningsmidler eller syrer. Anbring ikke vandbeholdere, 
medicin eller brændbare materialer på apparatet.

- Placer ikke apparatet i direkte sollys.

- For at forhindre elektromagnetisk interferens skal du 
holde apparatet i passende afstand fra fjernsyn, radioer, 
mikrobølgeovne og lignende enheder.

- Skil ikke apparatet ad eller modificer det uden tilladelse.

- Træk ikke i adapterkablet for at flytte apparatet.

- Apparatet må kun bruges med den medfølgende 
strømforsyning.

- ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand eller 
elektrisk stød, må denne ventilator ikke anvendes med 
nogen solid-state-hastighedskontrolenhed.

- Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket er 
beskadiget. Stop med at bruge det, og returner det til et 
autoriseret serviceværksted til eftersyn og/eller 
reparation.

- Før ikke ledningen under gulvtæpper, og dæk den ikke 
med tæpper, løbere eller lignende. Før ikke ledningen 
under møbler eller apparater. Placer ledningen væk fra 
områder med meget færdsel, hvor man ikke kan snuble 
over den.
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BEMÆRK
Alle billeder i denne manual er kun vejledende. I tilfælde af uoverensstemmelse 
mellem produktet og illustrationerne, er det faktiske produkt gældende.

PRODUKTOVERSIGT

Hovedenhed 
x1

Emballasjepose 
x1

Adapter 

Deleliste

Luftsvalitets-
LED

Udløserknap

Kontrolpanel/ 
display 

Luftudtagsgittere
PM2.5-sensor
Bemærk: 
Overvåger 
koncentrationen 
af finstøv (PM2.5).

Bagdæksel                
(aftageligt)
Adapter
Filter enhed

Luftindtagsgitter
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PRODUKTINSTALLATION

Installationstrin

1. Fjern filteret fra enheden, og tag plastikposen af.

2. Installer filterenheden tilbage i luftrenseren.
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3. Placer skånsomt den øverste del af luftrenseren tilbage på basen.

4. Tilslut strømadapteren.
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BETJENINGSINSTRUKTIONER

Kontrolpanel

Funktionsbeskrivelse

• Skifter mellem tilstandene Turbo, Dvale og Auto.

• Tænder for luftrenseren eller sætter den i standbytilstand.

• Aktiverer eller deaktiverer ionisatorfunktionen.
• Bemærk: Ionisatoren hjælper med at inaktivere skadelige 

luftbårne sto�er såsom luftbåren skimmel og visse vira for at 
hjælpe med luftrensningen.

• Justerer lysstyrken for knappernes baggrundsbelysning og 
tænder eller slukker for stemningslyset.

• Luftkvalitets-LED:
– Blå: fremragende luftkvalitet
– Grøn: god luftkvalitet
– Orange: middel luftkvalitet
– Rød: dårlig luftkvalitet

• Justerer blæserhastigheden fra niveau 1 til 12.

Tilstandknap

Ionisatorknap

Tænd/Standby-
knap

Lyskontrolknap

Hastighedsknap

Funktion

• Indstiller timeren til automatisk tænd/sluk. 2-4-6-8-10-12 timers 
timerindstilling.

Timerknap

Tænd/Standby--
knap

Ionisatorknap

Tilstandknap

Hastighedsknap

Lyskontrolknap

Timerknap
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Displaypanel

Indikator beskrivelseIndikator

• Numerisk display

• PM2.5-indikator
Viser PM2.5-koncentrationen i luften, som måles af 
støvsensoren.

• Dvaletilstand-indikator. Når jeg er i dvaletilstand, vil det 
være stille, LED-lyset vil være slukket senere.

• Turbo-tilstand-indikator. Turbo-tilstanden har den højeste 
blæserhastighed.

• Indikator for udskiftning af filter
Når den lyser konstant, indikerer det, at filteret skal udskiftes. 
Se "Udskiftning af filter" for detaljer.

• Auto-tilstand-indikator: 
I Auto-tilstand justeres blæserhastigheden automatisk i 
henhold til luftkvaliteten.

• Ionisatorindikator
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HURTIG START

Opstart og betjening
BEMÆRKNINGER

• Hvis luftrenseren forbliver tilsluttet, starter den i den senest anvendte 
driftstilstand, hver gang du tænder den igen.

• Hvis strømmen afbrydes (f.eks. på grund af strømsvigt eller frakobling under drift) 
og derefter genoprettes, vil luftrenseren automatisk vende tilbage til den 
driftstilstand, den var i før afbrydelsen.

1 Tilslut strømadapteren til stikkontakten.

2 Når den tændes for første gang, blinker displaypanelet i ca. 1 sekund og 
slukker derefter. Luftrenseren er nu i standbytilstand.

Flash for 
1sec second
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Luftskvalitet-
LED

4 Sensorforvarmning
Partikelsensoren (PM2,5) går i forvarmningstilstand. Efter ca. 10 sekunder 
tændes LED-indikatoren for luftkvalitet, og luftrenseren går i normal drift.

5 Betjening
Efter første opstart starter luftrenseren i Auto-tilstand.

3 Strøm/Standby
Tryk på Tænd/sluk-/standby-knappen for at tænde luftrenseren fra standby.
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RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Rengøring af enheden

1 Hovedenhed  
Aftør ydersiden med en blød klud.

3 Ventilationsgitter
Brug en støvsuger til at fjerne støv 
eller tør af med en klud.

2 Indeni huset
Tryk på "PUSH"-knappen på enheden, 
og løft den øverste del af luftrenseren 
af. Brug en støvsuger til at fjerne støv, 
eller tør af med en klud.
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Rengøring af støvsensoren

1 Åbn bagdækslet. 2 Brug en støvsuger til at fjerne støv fra 
svampen inden i bagdækslet, og 
rengør derefter skånsomt 
støvsensorens ventilationsåbning 
med en vatpind.

Regelmæssig vedligeholdelse

1 Hvis luftrenseren ikke skal bruges i 
længere tid, skal hele enheden 
opbevares i en beskyttelsespose for 
at forhindre, at støv forurener 
filtrene.

2 Når du har fjernet filtrene fra deres 
emballage, skal du køre luftrenseren 
regelmæssigt for at holde filtrene 
tørre og for at forhindre vækst af 
bakterier eller ubehagelige lugte.
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BEMÆRK
Sluk for luftrenseren, og tag stikket ud af stikkontakten før enhver vedligeholdelse.

Filterrengøring og -udskiftning

1 Træk stikket ud på luftrenseren og 
fjern filtersamlingen.

2 Brug en støvsuger til at fjerne støvet 
eller tør af med en tør klud.

3 Fugt luftindtagsgitrene, og skrub 
skånsomt deres overflade med en 
blød børste dyppet i mildt 
opvaskemiddel for at fjerne ophobet 
støv.

4 Skyl indsugningsgitrene grundigt med 
rent vand.

5 Lad luftindtagsgitrene lufttørre helt, 
indtil der ikke drypper vand fra dem.

6 Geninstaller filterenheden.
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7 Når enheden er fuldt samlet igen, 
skal du tilslutte luftrenseren og 
tænde den.

• Det anbefales at rengøre filtrene hver anden uge og udskifte dem hver sjette 
måned.

• Vask ikke filtrene med vand.
• Brug en lille, blød børste eller en almindelig støvsuger, når du rengør filtrene.
• Ved brug af en børste, børst vandret langs filterets overflade. Børst ikke lodret 

for at undgå at beskadige filteret.
• Hvis du bruger en støvsuger, skal du holde mundstykket 5-10 mm fra filterets 

overflade for at undgå skader.
• Filtrene opsamler luftforurenende stoffer, og kraftig forurening kan forårsage 

ubehagelige lugte. Juster udskiftningsfrekvensen i henhold til dit brugsmiljø.
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Udskiftning af filteret

1 Filtermodel: FC-40Z2 2 Når indikatoren for filterskift lyser, 
betyder det, at filteret skal udskiftes.

3 Sluk for luftrenseren, tag stikket ud, 
fjern det gamle filter og installer et 
nyt filter af samme model.

4 Tænd for luftrenseren igen, og tryk på 
og hold knappen Nulstil filter nede i 3 
sekunder for at nulstille 
filterindikatoren.

Tryk og hold nede i 
3 sekunder
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Bemærkninger om ydeevne

• Ydelsesparametrene, der er anført i denne tabel, er målt på fabrikken og er kun 
vejledende.

• Grundet løbende produktforbedringer kan disse parametre ændre sig. For præcise 
oplysninger henvises til mærkepladen på produktet.

• Det anvendelige gulvareal beregnes ved hjælp af en teoretisk koefficient (0,07-0,12) 
multipliceret med CADR for partikler. Det faktiske anvendelige areal kan variere 
afhængigt af miljøforhold og indendørs forureningsniveauer.

• Rensningsprincip: Ventilatoren inde i luftrenseren suger luft ind og sender den 
gennem det indbyggede filter, som primært fjerner støvpartikler (såsom PM2.5) for 
at hjælpe med at rense luften.
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SPECIFIKATIONER :

Maximum fan flow rate F 24.6 m3 /min

P 37.0 W

SV 0.7 (m3 /min)W

PSB

POFF

W

W

0.23

——

LWA 60.3 dB(A)

C 4.9 meters/sec

Q 14.7 kWh/a

Fan power input

Service value

Standby power consumption

Fan sound power level

Maximum air velocity

Seasonal electricity 
consumption

Measurement standard for 
service value

Contact details for obtaining 
more information

Description Symbol Value Unit

IEC 60879: 1986+Corr.1992; 
IEC 60879: 2019

POWER INTERNATIONAL AS
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Off power consumption

2077

DK

Produktmodel : POAP350

Driftsspænding : 24V

Nomineret effekt : 35W

Støj : 36-65dB(A)

Brugbart areal : 27-46m3

Indgang : 100-240V~ 50/60Hz 1.5A

Udgang : 24V      1.5A  

CADR (partikler) : 350m3/h



Apparatet må ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Når 

produktet er udtjent, skal det afleveres på en passende genbrugsstation til genbrug 

af elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt indsamling og genbrug hjælper med at 

bevare naturens ressourcer og sikrer en miljømæssigt forsvarlig bortskaffelse.
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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VARNING!
- Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av 

tillverkaren, dess serviceombud eller annan behörig 
personal för att undvika fara.

- Koppla alltid bort apparaten från eluttaget före rengöring 
eller underhåll.

- Denna apparat kan användas av barn som är 8 år och 
äldre och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, 
om de står under uppsikt eller får instruktioner om säker 
användning av apparaten och förstår de risker som är 
involverade.

- Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt.

- Barn ska hållas under uppsikt så att de inte leker med 
apparaten.

- Endast för inomhus- och hushållsbruk.

- När apparaten inte används och före rengöring, dra ut 
stickkontakten ur eluttaget.

- Använd endast originalfiltret från tillverkaren. 
Användning av andra filter kan minska prestandan och 
förhindra att bästa möjliga resultat uppnås.

- Stick inte in fingrar eller föremål i luftintagen eller 

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER

luftutsläppen. Detta kan orsaka personskada, skada eller 
funktionsfel.

- Om apparaten avger onormala ljud, en bränd lukt eller rök 
ska du omedelbart dra ur kontakten och kontakta 
servicecentret.

- Blockera inte luftintagen eller luftutsläppen med föremål.

- Denna apparat ersätter inte naturlig ventilation eller 
andra rengöringsapparater såsom dammsugare eller 
köksfläktar.

- När apparaten är igång, placera den på ett torrt, plant och 
stabilt golv och lämna minst 30 cm utrymme 
runtomkring.

- Dimma från en ultraljudsluftfuktare kan påverka 
apparatens PM2.5-detektering. Håll båda enheterna på 
lämpligt avstånd från varandra.

- För att minska risken för elektriska stötar, sänk inte ner 
apparaten, nätsladden eller kontakten i vatten eller annan 
vätska.

- Placera inga föremål ovanpå apparaten, och sitt eller stå 
aldrig på den.

- Spraya inte brandfarliga ämnen i närheten av apparaten.

- Spraya inte vatten direkt på apparaten och använd inte 
starka kemiska rengöringsmedel som alkohol, 

lösningsmedel eller syror. Placera inte vattenbehållare, 
mediciner eller brandfarliga material på apparaten.

- Placera inte apparaten i direkt solljus.

- För att förhindra elektromagnetiska störningar, håll 
apparaten på lämpligt avstånd från tv-apparater, 
radioapparater, mikrovågsugnar och liknande enheter.

- Demontera eller modifiera inte apparaten utan tillstånd.

- Dra inte i adapterkabeln för att flytta apparaten.

- Apparaten får endast användas med den medföljande 
nätadaptern.

- VARNING: För att minska risken för brand eller elektriska 
stötar, använd inte denna fläkt med någon elektronisk 
hastighetsregulator.

- Använd inte apparaten om sladden eller kontakten är 
skadad. Sluta använda den och lämna in den till en 
auktoriserad serviceverkstad för undersökning och/eller 
reparation.

- Dra inte sladden under heltäckningsmattor och täck den 
inte med vanliga mattor, löpare eller liknande. Dra inte 
sladden under möbler eller apparater. Placera sladden på 
avstånd från gångstråk där ingen riskerar att snubbla på 
den.
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- Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, dess serviceombud eller annan behörig 
personal för att undvika fara.

- Koppla alltid bort apparaten från eluttaget före rengöring 
eller underhåll.

- Denna apparat kan användas av barn som är 8 år och 
äldre och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, 
om de står under uppsikt eller får instruktioner om säker 
användning av apparaten och förstår de risker som är 
involverade.

- Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt.

- Barn ska hållas under uppsikt så att de inte leker med 
apparaten.

- Endast för inomhus- och hushållsbruk.

- När apparaten inte används och före rengöring, dra ut 
stickkontakten ur eluttaget.

- Använd endast originalfiltret från tillverkaren. 
Användning av andra filter kan minska prestandan och 
förhindra att bästa möjliga resultat uppnås.

- Stick inte in fingrar eller föremål i luftintagen eller 

VARNING

 

 

 

luftutsläppen. Detta kan orsaka personskada, skada eller 
funktionsfel.

- Om apparaten avger onormala ljud, en bränd lukt eller rök 
ska du omedelbart dra ur kontakten och kontakta 
servicecentret.

- Blockera inte luftintagen eller luftutsläppen med föremål.

- Denna apparat ersätter inte naturlig ventilation eller 
andra rengöringsapparater såsom dammsugare eller 
köksfläktar.

- När apparaten är igång, placera den på ett torrt, plant och 
stabilt golv och lämna minst 30 cm utrymme 
runtomkring.

- Dimma från en ultraljudsluftfuktare kan påverka 
apparatens PM2.5-detektering. Håll båda enheterna på 
lämpligt avstånd från varandra.

- För att minska risken för elektriska stötar, sänk inte ner 
apparaten, nätsladden eller kontakten i vatten eller annan 
vätska.

- Placera inga föremål ovanpå apparaten, och sitt eller stå 
aldrig på den.

- Spraya inte brandfarliga ämnen i närheten av apparaten.

- Spraya inte vatten direkt på apparaten och använd inte 
starka kemiska rengöringsmedel som alkohol, 

lösningsmedel eller syror. Placera inte vattenbehållare, 
mediciner eller brandfarliga material på apparaten.

- Placera inte apparaten i direkt solljus.

- För att förhindra elektromagnetiska störningar, håll 
apparaten på lämpligt avstånd från tv-apparater, 
radioapparater, mikrovågsugnar och liknande enheter.

- Demontera eller modifiera inte apparaten utan tillstånd.

- Dra inte i adapterkabeln för att flytta apparaten.

- Apparaten får endast användas med den medföljande 
nätadaptern.

- VARNING: För att minska risken för brand eller elektriska 
stötar, använd inte denna fläkt med någon elektronisk 
hastighetsregulator.

- Använd inte apparaten om sladden eller kontakten är 
skadad. Sluta använda den och lämna in den till en 
auktoriserad serviceverkstad för undersökning och/eller 
reparation.

- Dra inte sladden under heltäckningsmattor och täck den 
inte med vanliga mattor, löpare eller liknande. Dra inte 
sladden under möbler eller apparater. Placera sladden på 
avstånd från gångstråk där ingen riskerar att snubbla på 
den.
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- Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, dess serviceombud eller annan behörig 
personal för att undvika fara.

- Koppla alltid bort apparaten från eluttaget före rengöring 
eller underhåll.

- Denna apparat kan användas av barn som är 8 år och 
äldre och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, 
om de står under uppsikt eller får instruktioner om säker 
användning av apparaten och förstår de risker som är 
involverade.

- Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt.

- Barn ska hållas under uppsikt så att de inte leker med 
apparaten.

- Endast för inomhus- och hushållsbruk.

- När apparaten inte används och före rengöring, dra ut 
stickkontakten ur eluttaget.

- Använd endast originalfiltret från tillverkaren. 
Användning av andra filter kan minska prestandan och 
förhindra att bästa möjliga resultat uppnås.

- Stick inte in fingrar eller föremål i luftintagen eller 

VARNING

luftutsläppen. Detta kan orsaka personskada, skada eller 
funktionsfel.

- Om apparaten avger onormala ljud, en bränd lukt eller rök 
ska du omedelbart dra ur kontakten och kontakta 
servicecentret.

- Blockera inte luftintagen eller luftutsläppen med föremål.

- Denna apparat ersätter inte naturlig ventilation eller 
andra rengöringsapparater såsom dammsugare eller 
köksfläktar.

- När apparaten är igång, placera den på ett torrt, plant och 
stabilt golv och lämna minst 30 cm utrymme 
runtomkring.

- Dimma från en ultraljudsluftfuktare kan påverka 
apparatens PM2.5-detektering. Håll båda enheterna på 
lämpligt avstånd från varandra.

- För att minska risken för elektriska stötar, sänk inte ner 
apparaten, nätsladden eller kontakten i vatten eller annan 
vätska.

- Placera inga föremål ovanpå apparaten, och sitt eller stå 
aldrig på den.

- Spraya inte brandfarliga ämnen i närheten av apparaten.

- Spraya inte vatten direkt på apparaten och använd inte 
starka kemiska rengöringsmedel som alkohol, 

lösningsmedel eller syror. Placera inte vattenbehållare, 
mediciner eller brandfarliga material på apparaten.

- Placera inte apparaten i direkt solljus.

- För att förhindra elektromagnetiska störningar, håll 
apparaten på lämpligt avstånd från tv-apparater, 
radioapparater, mikrovågsugnar och liknande enheter.

- Demontera eller modifiera inte apparaten utan tillstånd.

- Dra inte i adapterkabeln för att flytta apparaten.

- Apparaten får endast användas med den medföljande 
nätadaptern.

- VARNING: För att minska risken för brand eller elektriska 
stötar, använd inte denna fläkt med någon elektronisk 
hastighetsregulator.

- Använd inte apparaten om sladden eller kontakten är 
skadad. Sluta använda den och lämna in den till en 
auktoriserad serviceverkstad för undersökning och/eller 
reparation.

- Dra inte sladden under heltäckningsmattor och täck den 
inte med vanliga mattor, löpare eller liknande. Dra inte 
sladden under möbler eller apparater. Placera sladden på 
avstånd från gångstråk där ingen riskerar att snubbla på 
den.
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OBS!
Alla bilder i den här manualen är endast i illustrationssyfte. Om det finns någon 
skillnad mellan produkten och illustrationerna, är det den faktiska produkten som 
gäller.

PRODUKTÖVERSIKT

Huvudenhet 
x1

Förpackning
påse x1

Adapter 

Dellista

Luftkvalitets-
LED

Frigöringskn
app

Kontrollpanel/
displayskärm 

Luftutloppsgaller
PM2.5-sensor
Obs: Övervakar 
koncentrationen 
av findamm 
(PM2.5).

Bakre kåpa               
(avtagbar)
Adapter
Filter enhet

Luftintaggaller
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PRODUKTINSTALLATION

Installationssteg

1. Ta ut filtret från enheten och ta bort plastpåsen.

2. Installera tillbaka filterenheten i luftrenaren.

884



3. Placera försiktigt tillbaka den övre delen av luftrenaren på basen.

4. Anslut strömadaptern.
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DRIFTSINSTRUKTIONER

Kontrollpanel

Funktionsbeskrivning

• Växlar mellan Turbo, Sömn och Autolägen

• Sätter på luftrenaren eller i standby-läge.

• Aktiverar eller inaktiverar joniseringsfunktionen.
• Obs: Jonisatorn hjälper till att inaktivera skadliga luftburna 

ämnen som luftburet mögel och vissa virus för att bidra till 
luftreningen.

• Justerar ljusstyrkan på knapparnas bakgrundsbelysning och slår 
på eller av omgivningsljuset.

• Luftkvalitets-LED:
– Blå: utmärkt luftkvalitet
– Grön: bra luftkvalitet
– Orange: måttlig luftkvalitet
– Röd: dålig luftkvalitet

• Justerar fläkthastigheten från nivå 1 till 12.

Lägeknapp

Jonisatorknapp

Ström/Standby
knapp

Knapp för belysning

Hastighetsknapp

Funktion

• Ställer in timern för automatisk på/avstängning. 2-4-6-8-10-12  
timmars timerinställning.

Timerknapp

Ström/Standby-
knapp

Joniseringsknapp

Lägeknapp

Hastighetsknapp

Knapp för belysning

Timerknapp
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Displaypanel

IndikatorbeskrivningIndikator

• Numerisk display

• PM2.5-indikator
Visar PM2.5-koncentrationen i luften, som mäts av 
dammsensorn.

• Sömnlägesindikator. När jag är i viloläge är det tyst, 
LED-lampan släcks senare.

• Turbolägesindikator. Turboläget har högst fläkthastighet.

• Indikator för filterbyte
När den lyser kontinuerligt indikerar den att filtret behöver 
bytas ut. Se ”Filterbyte” för mer information.

• Indikator för autoläge:
I autoläge justeras fläkthastigheten automatiskt beroende på 
luftkvaliteten.

• Jonisatorindikator
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SNABB START

Uppstart och drift
ANMÄRKNINGAR

• Om luftrenaren är ansluten till elnätet startar den i det senast använda driftläget 
när du slår på den igen.

• Om strömmen bryts (till exempel på grund av ett strömavbrott eller om kontakten 
dras ur under drift) och sedan återställs, kommer luftrenaren automatiskt att 
återgå till det driftläge den var i före avbrottet.

1 Anslut nätadaptern och anslut den till eluttaget.

2 När den slås på för första gången blinkar displaypanelen i cirka 1 sekund och 
stängs sedan av. Luftrenaren är nu i standbyläge.

Flash for 
1sec second
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Luftskvalitet-
LED

4 Förvärmning av sensor
Partikelsensorn (PM2.5) går in i ett förvärmningsläge. Efter cirka 10 
sekunder tänds lysdioden för luftkvalitet och luftrenaren går in i normal 
drift.

5 Drift
När luftrenaren slås på första gången startar den i autoläge.

3 Ström/Standby
Tryck på ström-/standby-knappen för att slå på luftrenaren från 
standby-läget.
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RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

Rengöring av enheten

1 1.Huvudenhet
Torka av utsidan med en mjuk trasa.

3 Ventilationsgaller
Använd en dammsugare för att ta 
bort damm eller torka av med en 
trasa.

2 Inuti höljet
Tryck på "PUSH"-knappen på enheten 
och lyft av den övre delen av 
luftrenaren. Använd en dammsugare 
för att ta bort damm, eller torka av 
med en trasa.
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Rengöring av enhetens dammsensor

1 Öppna bakstycket. 2 Använd en dammsugare för att ta 
bort damm från svampen på insidan 
av bakstycket och rengör sedan 
försiktigt dammsensorns ventil 
med en.

Regelbundet underhåll

1 Om luftrenaren inte ska användas 
under en längre tid, förvara hela 
enheten i en skyddspåse för att 
förhindra att damm förorenar filtren.

2 När du har tagit ut filtren ur 
förpackningen, kör luftrenaren 
regelbundet för att hålla filtren torra 
och förhindra bakterietillväxt eller 
dålig lukt.
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NOTERA
Stäng av luftrenaren och dra ut stickkontakten ur eluttaget före allt underhåll.

Filterrengöring & byte

1 Koppla ur luftrenaren och ta bort 
filterenheten.

2 Använd en dammsugare för att ta 
bort dammet eller torka med en torr 
trasa.

3 Fukta luftintagsgallren och skrubba 
försiktigt ytan med en mjuk borste 
doppad i milt diskmedel för att ta 
bort ansamlat damm.

4 Skölj insugsgallren noggrant med rent 
vatten.

5 Låt insugsgallren lufttorka helt och 
hållettills inget vatten droppar.

6 Återinstallera filterenheten.
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7 När enheten är helt återmonterad, 
anslut luftrenaren och starta den.

• Det rekommenderas att rengöra filtren varannan vecka och byta ut dem var 
sjätte månad.

• Tvätta inte filtren med vatten.
• När du rengör filtren, använd en liten mjuk borste eller en dammsugare.
• Om du använder en borste, borsta horisontellt längs filtrets yta. Borsta inte 

vertikalt för att undvika att skada filtret.
• Om du använder en dammsugare, håll munstycket 5–10 mm från filtrets yta 

för att undvika skador.
• Filtren samlar upp luftföroreningar, och kraftiga föroreningar kan orsaka 

obehagliga lukter. Anpassa bytesfrekvensen efter din användningsmiljö.
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Byte av filter

1 Filtermodell: FC-40Z2 2 När indikatorn för filterbyte tänds 
betyder det att filtret ska bytas ut.

3 Stäng av luftrenaren, dra ur 
kontakten, ta bort det gamla filtret 
och installera ett nytt filter av samma 
modell.

4 Slå på luftrenaren igen och tryck och 
håll in Filter Reset-knappen i 3 
sekunder för att återställa 
filterindikatorn.

Tryck och håll in i 
3 sekunder
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Prestandaanmärkningar

• Prestandaparametrarna i den här tabellen är uppmätta på fabriken och är endast 
vägledande.

• På grund av kontinuerlig produktutveckling kan dessa parametrar ändras. För exakt 
information, se märkplåten på produkten.

• Den tillämpliga golvytan beräknas med en teoretisk koefficient (0,07–0,12) 
multiplicerat med CADR-värdet för partiklar. Den faktiska ytan kan variera 
beroende på miljöförhållanden och föroreningsnivåer inomhus.

• Reningsprincip: Fläkten inuti luftrenaren drar in luft och låter den passera genom 
det inbygg-da filtret, vilket främst avlägsnar dammpartiklar (t.ex. PM2.5) för att 
hjälpa till att rena luften.
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SPECIFIKATIONER :

Maximum fan flow rate F 24.6 m3 /min

P 37.0 W

SV 0.7 (m3 /min)W

PSB

POFF

W

W

0.23

——

LWA 60.3 dB(A)

C 4.9 meters/sec

Q 14.7 kWh/a

Fan power input

Service value

Standby power consumption

Fan sound power level

Maximum air velocity

Seasonal electricity 
consumption

Measurement standard for 
service value

Contact details for obtaining 
more information

Description Symbol Value Unit

IEC 60879: 1986+Corr.1992; 
IEC 60879: 2019

POWER INTERNATIONAL AS
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Off power consumption

2096

Produkt modell : POAP350

Driftspänning : 24V

Nominell effekt : 35W

Ljud : 36-65dB(A)

Användbar yta : 27-46m3

Ingång : 100-240V~ 50/60Hz 1.5A

Utgång : 24V      1.5A  

CADR (partikel) : 350m3/h



Apparaten får inte slängas tillsammans med vanligt hushållsavfall. När den har 

tjänat ut ska den lämnas in till en lämplig insamlingsplats för återvinning av 

elektrisk och elektronisk utrustning. Korrekt insamling och återvinning hjälper till 

att bevara naturresurser och säkerställer en miljövänlig avfallshantering.

2197

SE



Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 1707

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverig:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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